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Forord


Hvis man regner fra udgivelsen af Svantes viser, da Nina var i badet og kaffen klar om lidt, har Benny Andersens og Povl Dissings samarbejde foreløbig varet i mere end 35 år. Regner man fra den allerførste gang, Benny Andersen skrev en vise til Povl Dissing, har de fornylig kunnet fejre samarbejdets 40-årsdag.

Det er fyrre års musikhistorie på mere end én måde.

Den ene historie handler om de to sammen. Det er historien en om sangenes tilblivelse, for det meste ved skrivebordet, ved i hvert fald en enkelt lejlighed på et hotelværelse og som regel også i ’bandvognen’, når de har turneret landet tyndt og undervejs fået sat den sidste node på plads eller flyttet et rim, inden sangene blev til plade eller cd. Det er historien om og fra spillestederne; de vestjyske biblioteker og sydsjællandske gymnasier, musikfestivalerne og værtshusene og senere hen de store koncert- og teatersale, hvor Benny Andersens opretstående blev skiftet ud med et Bösendorfer- eller et Steinway-flygel. Det er også historien om vidt forskellige musikalske konstellationer, fra duoen med klaver, guitar og sang over det lille ensemble til symfoniorkesteret og brassbandet. Og om en mangfoldighed af musikgenrer fra den Bellmaninspirerede vise til hymnen, recitationen, børnesangen, for slet ikke at tale om eksperimenterne med femtoneskalaen og tangoen, foruden russiske, spanske, afrikanske og grønlandske tonearter.

Det er kort sagt historien om et musikalsk og kunstnerisk fællesskab, der har fornyet sig mange gange undervejs, og som de fleste danskere på et eller tidspunkt i deres liv har følt sig som en del af.



Inde i den historie findes historien om deres venskab. De fyrre år, de foreløbig har kendt hinanden, rækker fra ungdommen, da Benny Andersen havde sit første gennembrud i det litterære miljø bag sig, og Povl Dissing havde slået sit navn fast i folke- og beatmusikken, til i dag, hvor de to er blevet, hvad de skiftevis kalder »mammutter«, »mastodonter« – og »eksotiske planter i botanisk have«. Men de fyrre år omfatter også i alt fem ægteskaber eller langvarige kærlighedsforhold, smertefulde skilsmisser og dødsfald. Og hvad et liv nu består af.

Indtrykkene og erfaringerne fra de forskellige livsfaser kan man følge som ariadnetråde i deres sange. De er blevet til fortællingerne om Svante og Nina og Rosalina – og om Sam Lei fra Chiang Mai. Det konkrete, det nærværende – eller det almindelige – er overalt afsættet for sangenes fantasier, også hvor sangene er allermest eventyrlige og fremmedartede. Det er en forvandlingens eller dobbelthedens kunst, de to mestrer, ligesom der i det spøgefulde som regel ligger en blufærdig alvor og i letheden og enkelheden en egensindig ironi.

Alt det er offentligt tilgængeligt, her kan Benny Andersens og Povl Dissings store publikum føle sig genkendt uden at blive trådt for nær. Noget andet er reserveret venskabets fortrolighed. Benny Andersen kalder det et sted med et fint udtryk en sjælelig nøgenhed, der vistnok både kan være ordrig og tavs og underforstået.

Endelig for det tredje trækker Povl Dissings og Benny Andersens fyrre år lange samarbejde en linje gennem dansk og europæisk kultur og musik i det tyvende århundrede. Den side af sagen, eller rettere omfanget af den, var jeg ikke klar over, da vi begyndte arbejdet.

Det går i al sin indviklethed ud på, at de to står på ryggen af traditioner, der for en del er fælles og for en anden del vidt forskellige, og som lige så naturligt som rimene i et Benny Andersen-digt har fundet hinanden og er blevet, hvad vi synes er typisk os, hvad enten ’os’ er dansk eller kulturen, vi føler os hjemme i. Det er et stykke vellykket integration på en lidt anden måde end den sædvanlige. Men vist i øvrigt karakteristisk for kunsten med dens forviklinger, inspirationer og lange spor.

Sagen kort:

Povl Dissing har sine rødder i den sang, man er fælles om, hvad enten det drejer sig om sangen omkring bordet i familien ved festlige lejligheder, om den frie sang i Grønland eller den fortællende folkevise af skiftende alder og lødighed. Man sang! Han er rundet af den amerikanske folk music, af jazzen og rocken. Han har været omkring den politiske sang i halvfjerdserne. Han nærer en stærk kærlighed til salmen, især Grundtvigs. Og til opera. Foruden alt det andet, der er antydet ovenfor. Og så er han fra musikkens verden, først og fremmest, selv om han begyndte voksenlivet som uddannet reklametegner. Han har taget turen fra trommerne over trompeten til guitaren og sangen, han har indgået i hundredvis af sammenhænge, med kammeraterne i Stavnsholt, Farum og Birkerød, med Freddy »Fræk« Poulsen, Benny Holst, Peter Bastian, Peter Thorup, Egon Aagaard …

Benny Andersen har lært de gamle svenske viser af sin far og sunget »Gå med i lunden« med sin mor, han har tjent som barpianist i Esbjerg og i Norge og i Sverige. Han har nynnet med på Leo Mathisens »Take it easy, boy, boy« og »De 24 røvere« på restaurant München under krigen og spillet på klaveret på Milton’s Playhouse i Harlem, hvor Thelonious Monk holdt hof i halvtredserne. Han troede længe, at det var magister i litteratur, han skulle være, og senere mindst professor. Han har en flair for Mozart og morgensang, men det var inden for lyrikken, han i midten af tresserne skabte sig et navn samtidig med Klaus Rifbjerg, Jess Ørnsbo og Halfdan Rasmussen. Han har bevæget sig frem og tilbage mellem jazzen og den modernistiske digtning, han har også skrevet tekster til Danmarks Radios satireprogrammer Uha-uha og Hov-hov og redigeret lystige viser med Gustav Winckler. Og så har han skrevet børnebøger og filmmanuskripter.

At de to – Povl Dissing og Benny Andersen – mødte hinanden og sammen skabte, hvad der i dag har gjort dem til en slags nationale klenodier, rummer en modsætningsfyldt logik. Og på samme tid en lykkelig og indlysende én.

Alt det – de tre historier i historien – handler det følgende om.

Tilbage er at fortælle, at det hele er blevet til over syv lange og solbeskinnede dage i portnerboligen på Sophienholm, hvor Benny Andersen har sin arbejdsbolig. At dagene heldigvis sjældent gik som planlagt. At vi havde godt selskab af et klaver. Og af kaffe, campari og portere.

Thomas Thurah




Ved Furesøens vove og på Søborg Hovedgade

Povl: Noget af det tidligste, jeg kan huske fra min barndom, er min far, der synger. Han elskede at synge, men han sang ikke i sin hverdag, for han var lidt skuffet over sit job og over sit liv. Men til jul og til påske, og hvis der ellers var fest, så kunne jeg høre, at nu var far i godt humør, for nu sang han …

Benny: Var han ikke medlem af et sangkor?

Povl: Jo, han var tenor i Skytteforeningens Sangkor oppe i Farum. Jeg kan huske, at han sang »Flyv, fugl! flyv«. Det var, når han havde det rigtig godt.

Flyv, fugl! flyv over Furesøens vove!

Nu kommer natten så sort,

alt ligger sol bag de dæmrende skove,

dagen den lister sig bort;

skynd dig nu hjem til din fjedrede mage,

til de gulnæbbede små;

men når i morgen du kommer tilbage

sig mig så alt, hvad du så!

Christian Winther


Min far var gartner, handelsgartner. Han havde et gartneri direkte ned til Furesøen i Stavnsholt, hvor der var en lille frugtplantage, to drivhuse og en rabarbermark, nogle jordbærmarker, solbærbuske og sådan noget. Han leverede til grønttorvet i København. Sideløbende havde han Stavnsholt Mostfabrik. Han havde fået den idé, at han ville lave æblemost. Han var skidegod til det, og det kørte også. Men gartneriet var for lille, og fabrikken var for lille. Så han var nødt til at vælge, og så valgte han at sælge gartneriet på det mest åndssvage tidspunkt. Få år efter blev det meget dyrt.
Så købte han en grøntforretning. Og da han havde fået smidt alle kunderne ud, fordi han for det meste var pissesur, blev han lillebilschauffør. Og det blev han ved med, indtil han stoppede. Men han var stadig sanger. Til konfirmation og bryllup, og hvad der nu var, da skulle Carl altid synge. Og han sang flot.

Benny: Ja, jeg har også hørt ham synge.

Povl: Så var han stolt og glad.

Benny: Var der ikke også noget med ældreklubben i Farum?


Povl: Jo, da han til sidst kom på plejehjem, skulle han give et nummer en gang imellem. Jeg kan lige forestille mig det, for jeg kan jo huske ham, når han stod til Propforeningens bal på Williams Hotel i Farum og sang.
Jeg kan også huske, når han om eftermiddagen kom og spurgte, om ikke jeg kunne hjælpe ham, fordi han ikke kunne huske teksten til »Jim og jeg var venner alle dage«. Den vidste han, at jeg kunne. Så skulle jeg stå og diktere for ham. Musikken og sangen gjorde ham glad, og han elskede at prøve at gøre det selv, derfor var det på en eller anden måde pinligt for ham, at jeg begyndte at synge.

Benny: Det er jo en lidt anden stil.

Povl: Ja, uden at jeg egentlig rigtig selv kunne forklare det. Men det lød jo anderledes.
Mange af sangene – også »Flyv, fugl! flyv« – er kommet ind, uden at jeg overhovedet har tænkt på at ville lære dem. Det er vel det, der hedder hjernevask. I virkeligheden er det først, efter at jeg er blevet ældre, at jeg synes, at det vigtigste er ordene. I den første del af mit musikalske liv gik jeg let hen over dem. Det var melodien, og det var stemmerne og fremførelsen, jeg forelskede mig i – skide være med, hvad de sagde!
I »Flyv, fugl! flyv« var der også nogle ord, som jeg slet ikke forstod som barn. »Kunne, som du, jeg i æteren svømme.« Jeg forstod det ikke, men det lød godt alligevel.

Benny: Det kender jeg også. Der kan være ting, hvor man som barn tænker, at det lyder skægt, senere, som voksen, spørger man sig selv: Men hvad fanden betød det egentlig? Fx i Bellmans »Vila vid denna källa«, hvor det hedder: »Vår lilla frukost vi framställa/röttvin med pimpinella«. Röttvin med pimpinella! Vi anede ikke, hvad dælen det var for noget. Det ved jeg nu stadig ikke, men det lyder sjovt. Det var ligesom morgensangen, som fandtes dengang. Mange af dem kunne man udenad, og det lød godt, det var først senere, man begyndte at spekulere på: »Hvad er det egentlig, der står? Hvad betyder det?«
Når det drejer sig om musikken i barndommen, er der for mig to spor, nemlig min far og min mor. Når min mor var glad og gik ude i køkkenet, og jeg sad hos hende, kunne hun finde på at synge en af de gamle Liva Weel-sange, fx Kai Normann Andersens »Gå med i lunden«. Den sang hun, da jeg vel har været tre år: »Gå med i lunden, så spidser vi munden,/ og fløjter den gamle sang om kærlighed./ Lad skoven skælve, og klokken slå el’ve/ og månen og mælkevejen drysse ned./ Vi er kun dig og mig, mig og dig,/ til at gå i takt./ Og hvis du klemmer mig, glemmer jeg,/ hvad mor har sagt.«
Min far spillede banjo, men sang også både danske og svenske sange, som senere kom mig til gode, da jeg blev sangpianist i Esbjerg og på Bornholm. Det svenske betyder noget særligt for mig. Min far var halvsvensker, min farmor var svensk. Hun døde ret tidligt af tuberkulose, så jeg har aldrig mødt hende, men hun havde sunget sange for min far som barn, som han senere kunne en bunke af. En af dem var netop Bellmans »Vila vid denna källa«.

Vila vid denna källa

vår lilla frukost vi framställa:

röttvin med pimpinella

och en nyss skjuten beckasin.

Klang, vad butteljer Ulla,

i våra korgar, överst fulla,

tömda i gräset rulla,

och känn, vad ångan dunstar fin!

Ditt middagsvin

Sku vi ur krusen hälla

med glättig min.

Vila vid denna källa,

hör våra valthorns klang, cousine,

valthornens klang, cousine!

Bellman



»Röttvin med pimpinella«. Sådan nogle ord elsker børn, bare klangen af dem! Min far sang en masse andre sange på svensk. De sidste år han levede, skete der noget med langtidshukommelsen. Korttidshukommelsen bliver kortere, langtidshukommelsen bliver bedre. Så kunne han pludselig huske digte og sange, som hans mor havde sunget for ham. Nogle af dem har jeg som sagt selv spillet. Vi var tre unge fyre, min studenterkammerat Asger Nielsen, som jeg kender den dag i dag, og hans ven Preben. De to sang fx Gluntarna, som er en gammel svensk samling af viser for baryton og bas, og jeg spillede til.

Herre min Gud, vad den månen lyser,

Se, vilken glans utöver land och stad!

Himlen er klar och var stjärna myser

vänligt emot oss ner och vinkar glad.

Där flammar Sirius, där Orion,

där plaskar Svanen i eterns bad.

Herre min Gud, vad den månen lyser,

se, vilken glans utöver land och stad!


De skiftes, det er en slags vekselsang eller duet. Som du sagde; man er blevet hjernevasket med nogle bestemte sange.
Banjoen, som min far spillede på, var et populært instrument i tyverne. Han kom oprindelig i instrumentmagerlære, men sprang fra lærepladsen. Han havde problemer, nok fordi han så tidligt var blevet moderløs. Jeg tror, han var syv år gammel, da hun døde. Han fik nogle gode lærepladser, men han ville hellere noget andet. Så på et tidspunkt var banjoen blevet populær, og så anskaffede han sig en. Men han kunne også spille klaver med den ene hånd, den højre, og sidde og klimpre en masse ting. Så sad jeg og akkompagnerede ham, for jeg havde lært nogle harmonier. Så drønede vi repertoiret igennem. På den måde lærte jeg en masse gamle og på det tidspunkt aktuelle sange.
Jeg fik senere arbejde på et restaurant- og hotelsted i Esbjerg. Egentlig spillede jeg i baren, men når det store orkester holdt pause, kom jeg ind i salen og spillede og sang Osvald Helmuth og Liva Weel og den slags. Folk kom strømmende til, jeg var meget populær. At den her københavnerfløs kunne de sange!
Min far lærte mig mange ting og kom indirekte også til at inspirere mig til en af Rosalina-sangene. Jeg har vel været syv-otte år gammel, da han sad og sang en for os at høre meget sørgelig sang. Det var noget med »Vil du en eneste nat mig skænke, indtil morgenen gryr …« Melodien husker jeg, men ikke ordene. Den blev mange år senere til »Rosalinas tilbeder i Brønderslev«, som vi indspillede med Brazz Brothers: »Rosalina viste mig en dag et brev/ hun fik fra en beundrer i Brønderslev/ Der stod: »Åh, Rosalina – du er min skat/ hvis du skænker mig en eneste nat!/ Skynd dig at ringe eller faxe til mig,/ så lover jeg at gøre ALT for dig!«« Og så videre, der er ikke det, han ikke vil gøre. Det stammer altså fra dengang, hvor vi sad og spekulerede på, hvad det betød, når han sang: »Vil du en eneste nat mig skænke …« Vi undrede os, for vi havde jo masser af nætter.

Povl: Det kan sætte et barnesind i gang. Ligesom linjerne i »Flyv, fugl! flyv«: »alt ligger sol bag de dæmrende skove,/ dagen den lister sig bort;/ skynd dig nu hjem til din fjedrede mage«. Gud ved, hvad det er: »din fjedrede mage«?
Det var sådan, man havde det, og det var skønt at synge det. Og jeg boede der jo, så selv om jeg ikke vidste, hvad »din fjedrede mage« var for noget, så kunne jeg se fuglen for mig. Og sivene i det landskab, jeg kendte. Det hele foregik lige dér, i verdens navle.

Benny: Det har været helt naturligt for dig, men hvis du havde været født i Brøndbyøster, havde det været noget mere eksotisk.

Povl: Min mor satte blomstrende jasminer. De stod ude i haven. På den måde var jeg tæt på sangens billeder.
Du har fortalt mig, at du var sangpianist, men du sang ikke, før ejeren af restauranten kom og sagde: »Hov, hov!«

Benny: Ja, jeg fik min debut som sangpianist på Bornholm, jeg tror, det har været i 1950 eller 51. Jeg havde ikke så meget at lave på det tidspunkt, men så kom min impresario og sagde, at der var et job på Bornholm – som sangpianist! Jeg var god til at synge, når jeg sad hjemme med mine søskende og med min far, så jeg tænkte: »Det prøver jeg da!« Så blev jeg engageret som sangpianist på Damms Hotel i Rønne, men jeg havde en frygtelig lampefeber. Jeg spillede det ene nummer efter det andet, men jeg kunne ikke få taget mig sammen til at synge. Heller ikke, da direktøren – jeg tror, han hed Nisted – en dag kom og kiggede.
Men på tredjedagen kom overtjeneren hen. »Hr. Allan« – det var mit kunstnernavn – »hr. Allan, De er jo engageret som sangpianist, men vi har ikke hørt Dem synge en tone endnu.« »Nej,« svarede jeg, »jeg har haft noget vrøvl med min stemme, men jeg tror, det er ved at gå over. I morgen skal jeg nok tage mig sammen.«
Og næste aften tog jeg mig sammen og sang:


Lad andre bare synge om Atlanterhavets pragt.

Min barndomså er skønnest, har jeg altid sagt.

Når blæsten leger blidt med sivet, så er livet bedst,

og blikket følger lette bølger danse som til fest.

Vi er to i båden på den blide blanke å,

og verdens travle færden kan os ikke mere nå.

Nell Tollerton


Jeg sad med et stort smil om munden, men hvis man havde kigget nedenunder, havde man set knæene gå som kastagnetter. Jeg fik kastet mig ud i det, det var fandeme en prøvelse, men jeg bestod!
Det var i øvrigt ikke kun, når min far var med, at vi sang. Jeg kan huske, at jeg købte forskellige hæfter med amerikanske countrysange, som mine søskende og jeg sad og spillede. På den måde fik jeg indøvet et pænt repertoire.
Min mor havde også spillet klaver i sine unge dage. På et tidspunkt må der have været højvande i kassen, i hvert fald lejede hun et klaver med forkøbsret. Det var et Søren Jensen. Jeg var 12-13 år, i den nysgerrige alder, så når jeg gik forbi klaveret, måtte jeg lige røre ved det, og efterhånden begyndte jeg også at klimpre lidt. Mine forældre må have hørt, at jeg havde sans for det, for min mor spurgte, om jeg havde lyst til at gå til klaver. Jo, det ville jeg da gerne.
Vi havde en tante i familien, der underviste i klaverspil, tante Elna, som var fra Tyskland. Hende begyndte jeg så hos, og for mig var det ikke, som det er for nogle klaverelever, en sur pligt; jeg åd det simpelthen og var altid flere lektioner forud. Så da der var gået et år, sagde hun: »Lille Benny, nu kan du alt det, som jeg kan, nu kan jeg ikke lære dig mere, så nu kan du fortsætte hos min søn.« Sønnen hed Walter og var uddannet på konservatoriet, og så begyndte jeg hos ham og lærte Beethoven, samtidig med at jeg var begyndt at interessere mig for jazz og alle mulige andre ting.
Hos ham gik jeg et års tid, og så begyndte jeg på aftenkursus og måtte opgive den egentlige klavertræning. Jeg var gået ud af 7. klasse, det, der dengang hed 2. fri mellem, dvs. eksamensfri mellem, men ville gerne læse videre og have en realeksamen og senere en studentereksamen. Jeg spillede stadig derhjemme, wienervalse og forskelligt ramasjang. Vi boede på 1. sal oven på en farvehandler, så en gang imellem, når jeg spillede lidt for højt, tog han kosteskaftet og dunkede i loftet. Det var anderledes med mine forældre, af dem fik jeg altid kærlig støtte. Jeg kan huske, engang min far kom hjem fra arbejde, mens jeg sad og spillede i stuen. Så satte han sig ud i køkkenet med avisen. »Skal du sidde herude?« spurgte min mor. »Ja,« sagde han, »knægten spiller så højt.« »Skal jeg ikke gå ind og bede ham holde op?« »Nej, nej, han kan jo så godt lide det.«

Povl: Vi havde faktisk også et klaver i mit barndomshjem, men der var ikke nogen, der spillede på det. Min far kunne ikke, han kunne heller ikke spille på den banjo, han havde. Både min storebror og jeg fik tilbuddet om at gå til klaver, og jeg begyndte også, det var hos Lise Engelsen, der boede i Birkerød. Dengang gik jeg på Statsskolen i Birkerød, men efter 7. klasse gik jeg ud, og så holdt jeg også op hos Lise Engelsen.
Hun blev irriteret på en mærkelig måde. Jeg øvede mig noget, men jeg var ikke skidegod. Hver gang jeg var til spil, var jeg bange for at trykke forkert, for så sagde hun »Aj!« Jeg tænkte på det hver eneste gang: »Bare hun nu ikke siger »Aj!««

Da jeg nåede til »An der schönen blauen Donau«, kom jeg ikke længere, for så begyndte jeg at slå på tromme. Jeg kom til at tænke på det forleden, og pludselig stod det fuldstændig klart for mig. Jeg var lige begyndt i skolen i Birkerød, ellers havde jeg gået i Farum. Så mødte jeg Johannes Halsten. Han kom fra en velstående familie, der ikke havde et klaver, men derimod et flygel stående i den fine stue. Han havde også fået klaverundervisning og kunne en masse halvjazzede ting. Det var også på det tidspunkt, vi hørte Svend Asmussen, når han spillede swing.

Benny: Det gør han stadigvæk.

Povl: Så kom jeg en dag cyklende, fordi jeg skulle over og lege med Johannes efter skoletid. Han boede i en stor villa med en lille skov til, det var et pragtfuldt sted. Der var også en lille sø, hvor der lå en båd, så vi kunne lege Tarzan og frihedskæmpere og alt muligt.
Men den dag, jeg kom cyklende, stod han inde i garagen og arbejdede med noget. Jeg sprang af og spurgte: »Hvad er det, du laver?« Han havde skåret to træklodser ud af et bræt, og så havde han flækket det ovenfra, så man kunne sætte hårene fra en gårdkost ned i og vikle noget ståltråd omkring.
Det var mine whiskers!
Samtidig var han i gang med at banke låget på en kagedåse. Det var en rigtig god kagedåse med en god lyd. Den skulle være min lilletromme. Og så var der et udbanket låg. Det blev mit første bækken.
Så gik vi i gang med »Elefantens vuggevise« og »Ole Lukøje«.

Himlen sit lys har tændt,

Lillebrors dag er endt,

Kinden er hed og hans øje mat

»Mor, tror du, jeg får besøg i nat.«

Otto Leisner



Benny: Hvor gamle var I?


Povl: Vi har været 13-14 år. Vi lavede også små koncerter for hans familie oppe i stuerne. Det var et lille publikum med tanter og bekendte af familien. Så spillede Johannes på flyglet, og jeg spillede på kagedåserne. Vi kaldte os for The Hot Dogs.
Efterhånden fik vi tjent penge nok til at kunne købe et trommeskind, som vi spændte op på en ramme. Det var egentlig en sæbekasse, som var runde dengang. På et tidspunkt fik vi også råd til at købe et rigtigt bækken. Vi fik aldrig en stortromme, men vi fik et par tamtam’er og en almindelig lilletromme.
Jeg lærte meget i de år, men jeg lærte ikke noder.

Benny: Du gider ikke!

Povl: Jeg har fået tilbuddet flere gange, men jeg kan alligevel aldrig blive rigtig god til det. Og der er så mange, der er gode, og så kan jeg læne mig op ad dem.


Benny: Hvad spillede I?

Povl: Fx Flickorna i Småland. Den var meget populær med en skøn Mills Brothers-agtig trio, Delta Rhythm Boys.

Benny: Ja, de var skidegode …

På lingonröda tuvor och på villande mo

där furuskogen susar

susilull och susilo.

Där kan du se dem, en och en och stundom två och två,

på lingonröda tuvor komma dansande på tå.



Det är flickorna i Småland, det är flickorna från mon.

Det är flickorna som vallmoblom och lilja och pion.

Ja, det är flickorna i Småland, susilull och susilo,

som gå vallande och tralande på villande mo.

Karl Williams



Povl: Det swingede som død og helvede, og det prøvede vi at efterligne.
Senere endnu fik vi trompet med. Det var fedt med den trompet, da begyndte der at ske noget. Samtidig fik vi nemlig en radiogrammofon derhjemme, og min storebror Finn købte Nat King Cole’s »Red Sails In the Sunset«.

Red sails in the sunset, way out on the sea

Oh, carry my loved one home safely to me

She sailed at the dawning, all day I’ve been blue

Red sails in the sunset, I’m trusting in you

Jimmy Kennedy


Benny: Åh, ja!

Povl: Måden, han gjorde det på, gjorde virkelig indtryk på mig. Jeg havde bag cykelskuret hjemme på gartneriet et sted, hvor jeg gik ud og øvede mig alene: Red sails in the sunset …! Jeg kunne se det for mig, palmerne og havet …
Der var ikke noget, der hed en pladeforretning dengang, men radioforhandleren i Birkerød havde pludselig nogle af de her plader. Det var nyt med 78-plader, i hvert fald i Birkerød, så det var selvfølgelig ret tilfældigt, hvad han havde. Der var lidt jazz, der var lidt dit og lidt dat. Og Louis Armstrong, som man kunne se i en film i Birkerød Bio, der hed Mit Liv i New Orleans. Der sang han »Do you know what it means to miss New Orleans«, som Finn også købte.

Det sendte mig ud ad sporet med trompeten. Jeg kan huske et par gange, hvor vi var ude at spille med trompet, klarinet, klaver og trommer, hvor jeg lånte et rigtigt trommesæt med stortromme. Men siden dengang slog jeg ikke rigtig på tromme, så var det trompeten.
Jeg fik nogle problemer med trompeten, pga.
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